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«Остановились в Лоде ...»

Отец мой был в Цхакая сте-
кольщиком, мать – домохо-
зяйкой...Нелегко было начи-
нать нам в Израиле, нелегко... 

Прилители в Израиль 1 ян-
варя, прошло несколько ме-
сяцев, пока нам дали квартиру.
Пока же жили у родственни-
ков.  У мамы в Лоде были брат
и сестра, мы   жили у них...
Нам очень помогли   тетя  и
дядя, их дети. Так было не-
сколько месяцев. 

Устройство  жизни в новой
сране – нелегкое дело...Про-
цесс трудный ..Отец стал ис-
кать работу по своей специ-
альности. Случайно он позна-
комился с человеком, у кото-
рого был магазин по продаже
рам для картин и снимков.
Отец сказал, что может   на-
резать стекла  для  этих рам
и рамок... Удивляюсь, но как-
то, не зная иврита, он сумел
объясниться с работодателем,
используя русские слова. Стал
работать – появился какой-то
заработок. Потом был сторо-
жем на заводе.. Искал любую
работу, чтоб принести в се-
мью несколько лир – тогда в
Израиле была эта денежная
единица, шекель появился
после инфляции.У многих в
городе  были во дворах  апель-
синовые деревья – апельсины
валялись на земле, их не со-
бирали, они гнили... Хозяева
соглашались дешево их про-
давать. Отец покупал апель-
сины, доставлял   в наш район,
продавал   несколько дороже...
Тоже был заработок.  Так му-
чался... 

Шанс  для  Даниеля

Судьба только меня одари-
ла возможностью   из всех
братьев и сестер у читься.
Окончил школу, затем пошел
в армию. Потом поступил в
Университет Бен Гуриона, в
Беар-Шеве, на отделение  ста-
тистики  и экономики.  Я вла-
дел  грузинским, немного рус-
ским...В Израиле, в школе,

мне говорят: « Окей, сейчас
должен выучить иврит... Анг-
лийский тоже не знаешь –
надо выу чить... Арабский?
Тоже надо учить...». Все пред-
меты преподаются на иври-
те...Как с этим справиться? С
трудом справился. Оценками
не мог  похвалиться. Сегодня
меня не приняли бы в уни-

верситет с такими оценками
– это точно. Но тогда пошли
навстречу мне. Правда, гово-
рили,  у Даниеля  невысокие
оценки в ат тестате, но он
вновь прибывший, эмигрант.
Дадим ему шанс ...Каж дый
год проверяли  мои оценки,
не срезался ли? Разрешали
продолжить учебу...Так закон-
чил университет...

18 лет в США

Вообще-то иврит освоил в
армии.Сейчас, конечно, языки
знаю ...  Бакалавриат зокончил
в 1982 году. Потом  - женитьба
и поездка в США, поступил в
докторантуру . Вначале учился

в Миннесоте, в местном уни-
верситете, затем  был Кали-
форнийский университет...
Шесть лет прожили в США,
там у нас родилось двое де-
тей.

Вернувшись в Израиль, стал
искать работу. Не нашел. Сно-
ва вернулся в США , там уже
трудоустроился. В общей
сложности прожил в США 18
лет. Работал  вначале в кол-
ледже, а затем в Атланте, в
штате Джорджия, в Универ-
ситете Эмори – асисстент-
профессор, профессор. Вер-
нувшись в Израиль, стал ра-
ботать  в Бар-Иланском уни-
верситете – являюсь полным
профессором.

О семье

Мне 57 лет.Двое сыновей –
28 лет и 22 года . Старший –
Авихай. Когда жена была им
беременна, умер ее

отец.Мальчика назвали Ави-
хай, что в переводе с иврита
означает «Мой отец жив!».
Младщий Элиав.Когда он ро-
дился, у меня  умер отец. Эли-
ав – «Отец -  мой бог». Моя су-
пруга Сарит  принадлежит к
восьмому поколению израиль-
тян со стороны матери. У  нее
очень глубокие корни, ее пред-
ки жили на границе меж ду
Польшей и Россией.По фами-
лии  Мавричи, они были рав-
винами. В  Цфате они по-
строили синагогу, она и сейчас
там есть. Отец  Сарит  приехал
из Германии до войны, в 1935
году .

живем рядом с Бар-Илан-
ским университетом, пешком
ходим на работу. жена также
сотрудник  этого  универси-
тета – она психолог, но рабо-
тает в администрации. Стар-
ший сын – музыкант, служил
в армии, офицер, младший
также увлекается музыкой,
математикой –сейчас в ар-
мии. Офицер.

Я занимаюсь вопросами
макроэкономики. Провожу  ис-
следования динамики цен, це-
нообразования, зависимости
цен от спроса и предложения,
от конкуренции.

Профессинальные 
интересы

Когда  я был докторантом
Калифорнийского универси-
тета  и   осваивал компьтер
фирмы  Macintosh, то за  пол-
тора  года все опперационные
системы перевел на грузин-
ский язык. Корреспондент  гру-
зинской  редакции  «Голоса
Америки» взял у меня  интер-
вью. Оно было предварено
следующими словами: «Грузин-
ский еврей,  живущий  в Кали-
форнии,  поготовил компью-
терные  программы на грузин-

ском языке Он защитил  дис-
сертацию по вопросам эконо-
мики. Вместе с ним находятся
жена и сын, которому полтора
года». Обо мне тогда писала и
газета «Тбилиси».Я храню скан
этой заметки.

Меня подтолкнули к этому
родители. Им трудно было чи-
тать мои  письма из США, на-
писанные от руки. Поэтому я
подготовил  программу с гру-
зинским шрифтом - несколько
ночей не спал. Родителям по-
слал письмо, набранное на
компьтере. Они так обрадова-
лись, что показывали соседям.
Все удивлялись, как я отыскал
в Америке печатную машинку
с грузинским шрифтом.

В Тбилиси я приезжаю  уже
в третий раз как приглашенный
профессор Международного
института экономики (ISET) при
Тбилисском государственном
университете им. Иванэ Джа-
вахишвили по  программе  для
магистров. Лекции по макро-
экономике  читаю на англий-

ском языке, на котором в целом
ведется обучение в институте.
Студенты из Армении, Азер-
байджана  и Грузии. Институт –
независимый,  финансируется
международными спонсорами,
включая  Всемирный банк и
т.д. Окончившие  бакалавриат,
проходят здесь двухлетнюю
программу.С трудоустройством
у них в целом проблем нет. за-
падное образование ценится,
оно востребовано.Такие спе-
циалисты нужны и Грузии. Боль-
шинство лекторов из зарубеж-
ных стран – Израиля, США, Гер-
мании, Норвегии, есть и мест-
ные лектора.

ИЗРАИЛЬСКИЙ 
ПРОФЕССОР ИЗ СЕНАКИ

- Давайте рассмотрим  макроэкономическую  матема-
тическую  модель Великой депрессии  30-х годов в США.
Попытаемся понять  причины столь сильных кризисных
явлений, поговорим о том, что могут сделать  правитель-
ства, экономические ведомства, финансовые институты
для предотвращения подобных потрясений...

Так начинает профессор Даниел Леви свою лекцию в
Международном институте экономики (ISET) в Тбилиси.
Он-  из Израиля. 

Cемья  Левиашвили  эмигрировала  в  Израиль в 1971
году. Даниелю было тогда 14 лет. жили они в  Цхакая  –
ныне Сенаки. Однако их корни  в Кулаши. Семье Шабата и
Любы Левиашвили отправилась в Еврейское государство
в составе  15 человек – родители и дети. Какой путь
прошел с тех пор Даниел Левиашвили? Об этом он рас-
сказывает сам.

Даниел  Леви

США. Атланта. Со студентами
университета Эмори. 

C  семьей.

На  лекции
в ISET. 


